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               CHURCH Today’s Date / Fecha de Hoy: 

 2085 Myrtle Ave,  
Eureka, CA 95501 

www.sacredheartweb.org 
(707) 443-1049 - FAX (707) 443-8420 

  
  

Previously registered at Sacred Heart Church Yes No 
     

  Registrado previamente en el Sagrado Corazón Si No 
Language preferred for correspondence:English or Spanish 
Lenguaje preferido para correspondencia: Ingles o Español 

Parish Registration Form / Forma de 
Registración M/M, MR, MRS, MISS / SR/SRA, SR, 

SRA, SRITA, (Last / Apellido) (First/ Nombre) Spouse / Esposo(a) 

Home Phone # / Teléfono de Casa: ( ) E-Mail / Correo Electrónico: 

Address City Zip Code 
Domicilio: Cuidad: Zona Postal: 

STEWARDSHIP 
A Christian Steward is one who receives God’s gifts gratefully, cherishes and tends them in a 
responsible and accountable manner, shares them in justice and love with all, and returns them 
with increase to the Lord. Stewardship is an obligation, not an option. All individuals are 
accountable to God for the gifts He has entrusted to each of us. These gifts are our Time, Talent, 
and Treasure. All members of our community are encouraged to live their lives as good stewards 
of the gifts God has entrusted to each of us. 

Un Cristiano Co-Responsable es uno que recibe agradecidamente los dones de Dios, los aprecia 
y los atiende de una manera responsable, los comparte con justicia y amor con todos, y se los 
devuelve con creces al Señor. Co-Responsabilidad es una obligación, no una opción. Cada uno 
de nosotros va a dar cuentas a Dios sobre los dones que nos ha encomendado. Estos dones 
son nuestro Tiempo, Talento, y Tesoro. Todos los miembros de la comunidad son exhortados a 
vivir una vida como buenos administradores de los dones que Dios ha encomendado a cada uno 
de nosotros. 

CO-RESPONSABILIDAD 

The life of a Christian steward is challenging and even difficult. Yet intense joy comes to those who take the 
risk to live as Christian stewards. Ask yourself: Do you wish to be disciples of Jesus Christ and Christian 
stewards of our world and our Church? Check all the boxes that apply to you. 

La vida de un Cristiano co-responsable nos desafía e incluso puede ser difícil. Sin embargo, aquellos que 
se arriesgan a vivir como Cristianos co-responsables reciben inmensa alegría. ¿Pregúntese esto: está 
dispuesto a ser discípulo de Jesucristo y co-responsable de nuestro mundo y nuestra Iglesia? Marque con 
una X las que aplican a usted en las cajitas . 

The Spirit shows us the way. Stewardship is part of that journey. 
Espíritu nos enseña el camino. La Co-Responsabilidad forma parte de ese viaje. 

TIME: That special portion of each day you spend with the Lord and 
the parish community. TIEMPO: Esta es la porció n de cada dí a que usted comparte con el Señor 

y con la comunidad parroquial. 
Mass Attendance Daily Prayer Scripture Reading Regular Reconciliation 

Asistencia a Misa Lectura de las Escrituras Diarias Reconciliación Regular 

TALENT: The sharing of your unique skills, or God given gifts, that you return to the Lord 
through your parish community. 

TALENTO: El compartimiento de sus habilidades especiales, o dones recibidos de Dios, 
que usted le regresa al Señor por medio de su comunidad parroquial. 

Please review and complete our Talent Questionnaire Por favor revise y complete el Cuestionario de Talento 

TREASURE: The “first fruits” of your labor which you return to the Lord based on the 
best of your abilities. 

TESORO: Los “primeros frutos” de su trabajo, que usted regresa al Señor basado 
en su mejor habilidad. 

Weekly Collections            Building Fund Diocesan Development Colecta Semanal            Fondos de Edificio Fondo de Desarrollo 
Fund Diocesano 



 

 HEAD OF HOUSE 
JEFE DE FAMILIA 

SPOUSE 
ESPOSO (A) 

CHILD ! OTHER 
HIJO (A) !OTRO 

CHILD ! 
HIJO (A) 

CHILD ! 
HIJO (A) 

CHILD ! 
HIJO (A) 

Family  Name /  
Apellido de la Familia 

      

First Name / Nombre       

Ethnicity / Ethnicidad       

Cell Phone #  
Celular # 

      

Marital Status (Married or Single) 
Estado Civil (Casado o Soltero) 

      

Date of Catholic Marriage? 
Fecha de Matrimonio Católico? 

      

Religion / Religión        

Handicap (specify) 
Incapacidad (especifique) 

      

Occupation / Ocupación       

Work  phone #  Ext.  
Teléfono del trabajo # Ext. 

      

(M) (F) 
Gender / Genero 

      

Date of Birth 
Fecha de Nacimiento 

      

Baptism                                                    Yes! No 
 
Bautismo                                                  Si ¡ No 
                              

o 

      

Reconciliation 
Yes ! No 

Reconciliación 
Si ! No 

      

1st Communion                                       Yes ! No 
  
Primera Comunión                   

Si ! No 

      

Confirmation 
Yes ! No 

Confirmación 
Si ! No 

      

Min ist ry  Involvement  
Ministerios en los que participa 

      

 

FAMILY INFORMATION INFORMACION FAMILIAR 
(All children over 18 must register on another form) 

(Todos los hijos/as mayores de 18 anos deben registrase en una forma aparte) 


